
INTERLOCK 6.5MM (0.264") SST BULLETS - SST 6.5MM (0.264") 129GR
POLYMER TIP BOAT TAIL 100/BOX

Hornady SST Bullets feature a streamlined profile for ultra-flat trajectories.
Poymer tip allows for rapid expansion and maximum energy transfer.
Match-grade jacket delivers surgical accuracy. Heavy construction with InterLock
feature delivers deep penetration every time.

Attributes

Name: SST 6.5MM (0.264") 129GR POLYMER TIP BOAT TAIL 100/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749004021
Mfr. No.: 26202
Ballistic Coefficient (G1): 0.485
Brand Style: InterLock
Bullet Style: Super Shock Tip (SST)
Caliber: 6.5mm,264 Caliber
Diameter (Breech): 0.264
Diameter (in): 0.264
Grain: 129
Sectional Density: 0.264
Quantity: 100
Delivery weight: 0.839kg
Shipping height: 56mm
Shipping width: 69mm
Shipping length: 107mm
UPC: 090255262025

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für HORNADY INTERLOCK
6.5MM (0.264") SST Geschosse

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY INTERLOCK 6.5MM (0.264") SST Geschosse. Diese
Geschosse sind für ihre hohe Leistung und Genauigkeit bekannt. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieser
Produkte zu gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Geschosse nur in Übereinstimmung mit den spezifischen Anweisungen des
Herstellers verwenden.
Bewahren Sie die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Geschosse nur in dafür vorgesehenen Gewehren, die für das Kaliber 6.5mm ausgelegt
sind.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während des
Schießens.
Achten Sie darauf, dass keine Personen oder Tiere in der Nähe sind, wenn Sie schießen.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Geschosse.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Munition auf Anzeichen von Beschädigung oder Korrosion.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor dem Laden entladen ist.
Laden Sie die Geschosse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr sicher auf eine Schießbahn oder einen anderen sicheren Schießstand
gerichtet ist.
Nach dem Schießen entladen Sie das Gewehr und reinigen Sie es gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Verpackungen umweltgerecht.
Konsultieren Sie lokale Vorschriften zur Entsorgung von Munition und Geschossen.
Lagern Sie nicht verwendete Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort und vermeiden Sie direkte
Sonneneinstrahlung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Verwendung der HORNADY INTERLOCK 6.5MM
(0.264") SST Geschosse wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt
erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Munition von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie
diese Richtlinien sorgfältig, um ein sicheres und verantwortungsbewusstes Schießerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Hornady INTERLOCK
6.5MM (0.264") SST Bullets

Introduction
Thank you for choosing Hornady INTERLOCK 6.5MM (0.264") SST Bullets. This guide provides essential safety
information to ensure the safe and effective use of this product. Please read and follow all instructions carefully to
minimize risks and maximize safety.

General Safety Guidelines
Always handle bullets with care and respect.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized users.
Use only in accordance with the manufacturer's instructions and local laws.
Regularly check for any product recalls or safety updates.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection
when loading or firing.
Ensure that your firearm is compatible with 6.5MM (0.264") bullets before use.
Inspect bullets for any signs of damage or defects before loading.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Bullets:

Ensure your firearm is pointed in a safe direction.
Open the ammunition compartment according to your firearm's instructions.
Carefully insert the Hornady SST bullets into the magazine or chamber as specified by your firearm's
manual.
Close the compartment securely.

Firing the Bullets:

Ensure that you are in a safe shooting area.
Load the firearm following the manufacturer's instructions.
Stand in a stable shooting position.
Aim at your target and ensure a clear line of sight.
Pull the trigger gently to fire.

PostFiring:

After firing, always treat the firearm as if it is loaded.
Unload the firearm according to the manufacturer's instructions.
Store the firearm and bullets securely.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the Hornady INTERLOCK 6.5MM (0.264") SST Bullets, please reach
out to the manufacturer or your local distributor. It is essential to have a reliable contact for any safety issues or
product recalls.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with Hornady INTERLOCK
6.5MM (0.264") SST Bullets. Always prioritize safety and be informed about your responsibilities as a user. Thank
you for choosing Hornady.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Balas
Hornady SST 6.5MM (0.264")

Introducción
Las balas Hornady SST 6.5MM (0.264") están diseñadas para ofrecer un rendimiento superior en el campo. Sin
embargo, es fundamental seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y responsable. Esta guía
proporciona información esencial sobre el uso seguro de este producto, así como instrucciones para su instalación,
uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el uso de balas esté permitido en tu área y cumpla con las regulaciones locales.
Mantén las balas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Siempre utiliza equipo de protección adecuado, como gafas y protección auditiva, cuando utilices armas de
fuego.
Inspecciona las balas antes de usarlas. No utilices balas que presenten daños visibles o que no cumplan con
las especificaciones del fabricante.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, en su envase original y cerrado.
Nunca combines diferentes tipos de balas o municiones.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo armas de fuego que estén diseñadas para el calibre 6.5MM (0.264").
Asegúrate de que el cañón esté limpio y libre de obstrucciones antes de cargar.
No apuntes el arma hacia nada que no desees disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Si experimentas una falla al disparar, espera al menos 30 segundos antes de abrir el mecanismo del arma
para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Carga de la Arma:

Asegúrate de que el arma esté en modo seguro.
Carga las balas en el cargador siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Asegúrate de que cada bala esté bien colocada y asegurada.

Preparación para el Disparo:

Coloca el arma en una posición segura y estable.
Ajusta tu postura y asegúrate de tener un buen agarre en el arma.
Verifica que el área frente a ti esté libre de personas y objetos.

Disparo:

Activa el modo de disparo de tu arma.
Apunta hacia el objetivo y presiona suavemente el gatillo.
Después de disparar, mantén el arma en posición de seguridad hasta que estés seguro de que es
seguro moverla.

Instrucciones de Eliminación
No deseches balas en la basura común. Consulta las regulaciones locales para la eliminación de municiones.
Si tienes balas no utilizadas o dañadas, llévalas a un centro de reciclaje de municiones o a un distribuidor
autorizado para su eliminación segura.
Nunca intentes desarmar o modificar las balas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o información adicional, consulta con el fabricante o un distribuidor autorizado.
Asegúrate de tener a mano la información del producto y el número de lote.

Conclusión
La seguridad es primordial al utilizar balas Hornady SST 6.5MM (0.264"). Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar
de un uso seguro y responsable. Recuerda siempre estar informado sobre las regulaciones locales y las mejores
prácticas de seguridad.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków Hornady SST
6.5MM (0.264")

Wprowadzenie
Pociski Hornady SST 6.5MM (0.264") są zaprojektowane z myślą o precyzji i wydajności. W celu zapewnienia
bezpieczeństwa użytkowników i zgodności z regulacjami Unii Europejskiej, niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji, utylizacji oraz kontaktu w razie potrzeby.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pocisków tylko zgodnie z przeznaczeniem, stosując się do instrukcji producenta.
Przechowuj pociski w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan pocisków i opakowania. Nie używaj uszkodzonych produktów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim służbom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak gogle ochronne i rękawice.
Upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym przed użyciem pocisków.
Przed załadowaniem pocisków do broni upewnij się, że nie ma w niej żadnych przeszkód.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj pocisków tylko w odpowiednich warunkach, unikając wilgotnych lub niebezpiecznych miejsc.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użycia skonsultuj się z ekspertem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Upewnij się, że posiadasz odpowiednią broń do kal. 6.5mm (0.264").
Załaduj pociski do magazynka zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Przed każdym strzałem sprawdź, czy miejsce strzału jest wolne od przeszkód.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte pociski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o odpowiednich
metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pocisków Hornady SST 6.5MM (0.264"), prosimy
o skontaktowanie się z odpowiednimi służbami lub specjalistami w dziedzinie broni palnej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj pocisków Hornady SST z rozwagą i odpowiedzialnością.
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Säkerhetsinstruktioner för INTERLOCK 6.5MM (0.264")
SST Kulor

Introduktion
Tack för att du valt Hornady INTERLOCK 6.5MM (0.264") SST kulor. Dessa kulor är designade för att ge hög
precision och effektivitet. För att säkerställa en säker och korrekt användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast kulorna i avsett syfte och i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Förvara alltid ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn och otillåtna personer.
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick och korrekt laddat innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att ingen står i närheten av skjutområdet innan du avfyrar.
Ladda aldrig vapnet förrän du är redo att skjuta.
Rör aldrig vid avtryckaren förrän du är redo att skjuta.
Använd endast ammunition som är rekommenderad för ditt specifika vapen.
Undvik att kombinera olika typer av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapnet:

Kontrollera att vapnet är oladdat innan du börjar.
Rengör vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Laddning av ammunition:

Ta en kula och placera den i magasinet eller i kammern enligt vapnets specifikationer.
Se till att kulan sitter ordentligt på plats.

Skjutning:

Ställ in dig i en säker och stabil position.
Rikta vapnet mot målet och kontrollera att skjutområdet är fritt.
Avfyra vapnet genom att trycka på avtryckaren med ett jämnt tryck.

Efter skjutning:

Kontrollera vapnet för eventuella kvarvarande kulor.
Rengör vapnet efter användning för att säkerställa långvarig prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera tomma hylsor och oanvänd ammunition enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Undvik att lämna ammunition obevakad eller i naturen.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare av Hornadyprodukter. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa instruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av Hornady INTERLOCK
6.5MM (0.264") SST kulor. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro produkt INTERLOCK 6.5MM
(0.264") SST BULLETS HORNADY SST

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HORNADY SST projektily. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném
používání a manipulaci s tímto produktem. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili
bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k určenému účelu.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a informace o produktu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození produktu, nepoužívejte ho a obraťte se na odborníka.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o zpětném volání produktů na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.
Při manipulaci s projektily noste ochranné brýle a rukavice.
Zabraňte kontaktu s pokožkou a očima. V případě kontaktu důkladně opláchněte vodou.
Při použití zbraně dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Nikdy nesměšujte různé typy munice.

Pokyny pro instalaci a použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Nainstalujte projektil do nábojnice podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je projektil správně usazen a zajištěn.
Před výstřelem se ujistěte, že je prostor před vámi volný a bezpečný.
Po použití vždy zkontrolujte zbraň a ujistěte se, že je bezpečně uložena.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené projektily likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte projektily do běžného odpadu; kontaktujte odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.
Zajistěte, aby byly projektily uchovávány v bezpečném a suchém prostředí, dokud nebudou likvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, včetně hlášení o nebezpečných produktech, se
obraťte na místní úřady nebo odborníky na bezpečnost.


